
Lekce 16   

Intenzivní kmeny 

%l,M,h;-tyBe gG:-l[; dwId" %Leh;t.YIw: A David se procházel po střeše královského domu.  
 

yNIM,mi ~r"a] qz:x/T,-~ai rm,aYOw: 
h['Wvyli yLi ht'yIh'w> 

^M.mi Wqz>x/y< !AM[; ynEB.-~aiw> 
%l' [;yviAhl. yTik.l;h'w>

A řekl: Jestliže bude Aramejec silnější než já,  
staneš se mi záchranou (dosl. „budeš mi k záchraně“)
 
a jestliže synové Amonu budou silnější než ty,  
přijdu, abych tě zachránil (dosl. „k zachránění tobě“) 

WnMe[;-d[;B. qZ:x;t.nIw> qz:x]  buď silný a posilněme se navzájem kvůli našemu lidu 

WhqeZ>x;w> … ba'Ay-la, rm;ato-hKo 
 
takto řekl Jóabovi: „… a posilni jej.“ 

~yvix]l;t.mi wyd"b'[] yKi dwID" ar>Y:w: 
 
A David viděl, že jeho služebníci se tiše domlouvají 
(dosl. „jsou šeptající si navzájem“)  

r[;N"h; d[;B. ~yhil{a/h'-ta, dwID" vQeb;y>w:  A David se ptal Boha kvůli tomu chlapci.  

x;Anm' %l'-vQ,b;a] al{h] Copak nechci pro tebe odpočinek?  

~ymix]n:m. ^l. dwId" xl;v'-yKi 
~xeL.v;y>w: dwId" ydEb.[;-ta, !Wnx' xQ;YIw: 

ab'C'h;-lK' taew> ba'Ay-ta, xl;v.YIw: dwID" [m;v.YIw: 

Protože David poslal utěšitele (dosl. „utěšující“)  
a Chanún vzal Davidovy služebníky a vyhodil je  
a David (to) uslyšel a poslal Jóaba a celé vojsko.  

hw"hy> ^k.r<b'y> Hospodin ti požehná (nebo „ať ti H. požehná“) 

hw"hyl; aWh %WrB' Požehnaný je on skrze Hospodina  

yTiBi hw"hyl; T.a; hk'WrB. Požehnaná jsi ty skrze Hospodina, má dcero 

hw"hy> %WrB' Požehnaný je/buď Hospodin  

 

 


